
Info

Freies WLAN
Freies WLAN an allen Sesselbahn- Berg- & Talstationen, bei der Berg- & Talstation der 
Kabinenbahn sowie im Tirolerhaus.

Free WiFi
Free WiFi at all chairlift mountain & valley stations, at the mountain & valley station of 
the 8-seater gondola as well as in the Tirolerhaus.
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Anreise vignettenfrei aus Deutschland.
Arrival from Germany without vignette.

BODENSEE

Schneetelefon Ehrwald – Lermoos – Biberwier: +43(0)5673-3329

6632 Ehrwald / Tirol  ·  Tel. +43(0)5673-2309 bzw. 2468 
info@zugspitze.at

Notrufnummern / Emergency phone numbers

Unfälle bitte an der nächsten Liftstation melden! 
Please report any accidents at the nearest ski lift station! 
Ehrwalder Almbahn Bergstation: +43(0)5673-2468-621
Kassa Ehrwalder Almbahn: +43(0)5673-2468
Außerhalb der Betriebszeiten bitte die Notruf-Nummer der Rettung 144 wählen!
For accidents outside normal working hours please phone the emergency number 144

w w w.zugspitze.t irol

Anlagen im Skigebiet
Ski lifts in the ski resort

EHRWALDER ALM

Name Punkte

A Ehrwalder Almbahn 20

B Ganghofer Blitz 15

C Gaistal 13

D Issentalkopf 14

E Hochbrand 8

F Klämmli 5

G Minilift 3

H Förderband Kinderland –

ZUGSPITZE / ZUGSPITZPLATT

Tiroler Zugspitzbahn

Gletscherbahn

A Sonnenkar

B Schneefernerkopf

C Weißes Tal

E Wetterwandeck

F Brunntal

Parkplatz
Carpark

Skibus
ski bus

Restaurant, Skihütte
restaurant, ski hut

Schneeschuh- &  
Winterwandern
Snowshoe hikes,  
winter hiking

1 Pisten leicht
Easy runs

4 Pisten mittel
Medium runs

8 Pisten schwierig 
Difficult runs

Skigebiet Zugspitzplatt – 17 km Pisten
Skiarea Zugspitzplatt – 17 km Ski runs

1    �Tirolerhaus:  
Tel. +43 664 8278204, tirolerhaus@zugspitze.at, 
www.tiroler-haus.at 

2 	 �Bergrestaurant Ehrwalder Alm:  
Tel. +43 5673 21255, info@ehrwalder-alm.com

3 	 Ganghoferhütte:  
	 Tel. +43 664 1431357, mail@ganghoferhuette.at

4 	 Brent Alm:  
	 Tel. +43 5673 20116, info@brentalm.at

5 	 Hochfeldernalm:   
	 Tel. +43 664 1563339, info@hochfeldern-alm.at

Vignettenfrei aus Deutschland!
Toll free from Germany! 

Kostenloser Skibus
In der Tiroler Zugspitz Arena fahren alle Gäste 
mit gültiger Gästekarte der Tiroler Zugspitz 
Arena oder gültigem Skipass mit den Skibussen 
kostenlos.

In the Tiroler Zugspitz Arena every guest can 
use the ski buses free of charge if they possess a 
valid guest card of the Tiroler Zugspitz Arena or 
a valid ski pass.

Parken / Parking
An allen Talstationen Tagesparkplätze für Busse 
und PKW. Ladestation für Elektroautos. 
Parking for buses and cars at all the valley 
stations. Charging point for electric vehicels.

Blaue Pisten / Blue runs 18 km

Rote Pisten / Red runs 7,5 km

Schwarze Pisten / Black runs 2 km

GESAMT / TOTAL RUNS 27,5 km

BESCHNEITE ABFAHRTEN
RUNS WITH MAN MADE SNOW 25,5 km

Pisten im Skigebiet
Ski runs in the ski resort

EHRWALDER ALM

1 Talabfahrt

2 2a 2b Ganghofer

3 3a Klämmli

4 Jägerhütte

5 Hochbrand

6 Hochbrand Familie

6a Skiweg Bergstation

7 Rennstrecke

8 Panorama

9 9a Pestkapelle

10 Issental

10a Klawing

11 11a Hochfeldern

12 Gaistal

13 Böömig

Gastronomie im Skigebiet Ehrwalder Alm
Restaurants and huts in the Ski resort Ehrwalder Alm

Pistenregeln
Ski slope rules

1.	 Rücksichtnahme auf die anderen Skifahrer und Snowboarder: Jeder 
Skifahrer und Snowboarder muss sich so verhalten, dass er keinen anderen 
gefährdet oder schädigt.

2.	 Beherrschung der Geschwindigkeit und der Fahrweise: Jeder Skifahrer 
und Snowboarder muss auf Sicht fahren. Er muss seine Geschwindigkeit und 
seine Fahrweise seinem Können und den Gelände-, Schnee- und Witterungsver-
hältnissen sowie der Verkehrsdichte anpassen.

3. 	 Wahl der Fahrspur: Der von hinten kommende Skifahrer und Snowboarder 
muss seine Fahrspur so wählen, dass er vor ihm fahrende Skifahrer und Snow-
boarder nicht gefährdet.

4. 	 Überholen: Überholt werden darf von oben oder unten, von rechts oder von 
links, aber immer nur mit einem Abstand, der dem überholten Skifahrer oder 
Snowboarder für alle seine Bewegungen genügend Raum lässt.

5. 	 Einfahren, Anfahren und hangaufwärts Fahren: Jeder Skifahrer und 
Snowboarder, der in eine Abfahrt einfahren, nach einem Halt wieder anfahren 
oder hangaufwärts schwingen oder fahren will, muss sich nach oben und unten 
vergewissern, dass er dies ohne Gefahr für sich und andere tun kann.

6. 	 Anhalten: Jeder Skifahrer und Snowboarder muss es vermeiden, sich ohne Not 
an engen oder unübersichtlichen Stellen einer Abfahrt aufzuhalten. Ein gestürz-
ter Skifahrer oder Snowboarder muss eine solche Stelle so schnell wie möglich 
freimachen.

7. 	 Aufstieg und Abstieg: Ein Skifahrer oder Snowboarder, der aufsteigt oder zu 
Fuss absteigt, muss den Rand der Abfahrt benutzen.

8. 	 Beachten der Zeichen: Jeder Skifahrer und Snowboarder muss die Markierung 
und die Signalisation beachten.

9. 	 Hilfeleistung: Bei Unfällen ist jeder Skifahrer und Snowboarder zur Hilfelei-
stung verpflichtet.

10. Ausweispflicht: Jeder Skifahrer und Snowboarder, ob Zeuge oder Beteiligter, 
ob verantwortlich oder nicht, muss im Falle eines Unfalles seine Personalien 
angeben.

1. 	 Respect for other skiers and snowboarders: A skier or snowboarder must 
behave in such a way that he does not endanger or prejudice others.

2. 	 Control of speed and skiing or snowboarding: A skier or snowboarder must 
always be in control. He must adapt his speed and manner of skiing or snow-
boarding to his personal ability and to the prevailing conditions of the slopes, 
snow and weather as well as to the ski ‚traffic‘ on the slopes.

3. 	 Choice of route: A skier or snowboarder coming from behind must choose his 
route in such a way that he does not endanger skiers or snowboarders ahead.

4. 	 Overtaking: A skier or snowboarder may overtake another skier or snowboarder 
above or below and to the right or to the left provided that he leaves enough 
space for the overtaken skier or snowboarder to make any voluntary or involun-
tary movement.

5. 	 Entering, starting and moving upwards: A skier or snowboarder entering a 
marked run, starting off again after stopping or moving upwards on the slopes 
must look up and down the slopes and be sure that he can continue without 
endangering himself or others.

6. 	 Stopping on the piste: Unless absolutely necessary, a skier or snowboarder 
must avoid stopping on the piste in narrow places or where visibility is restricted. 
After a fall in such aa area, a skier or snowboarder must move clear of the piste 
as soon as possible.

7. 	 Climbing and descending on foot: A skier or snowboarder either climbing or 
descending on foot must keep to the side of the piste.

8. 	 Respect for signs and markings: A skier or snowboarder must respect all 
signs and markings.

9. 	 Assistance in the case of accidents: In the case of accidents, all skiers and 
snowboarders are duty bound to assist.

10. Identification: In the case of an accident each skier or snowboarder and any 
witnesses, whether responsible or not, must exchange names and addresses.

Skigebiet Ehrwalder Alm
Skiarea Ehrwalder Alm

Legende
Legend

	 Heißer Hut  
Dieses besondere Fonduegerät  
ist in der Form dem traditionellen 
Hut der Tataren nachempfunden. 
Einfach genießen! 

	 Erwachsene € 34,50
	 Kind bis 14 Jahre € 21,00
	 Ab 2 Pers. – auf Vorbestellung!

	 Fondue Bourguignonne
	 Klassisches Fleischfondue.
	
	 Erwachsene € 31,50
	 Kind bis 14 Jahre € 19,00
	 Ab 2 Pers. – auf Vorbestellung!
	

	 A la Carte 
Selbstverständlich kann man 
auch am Abend aus unserer 
Speisekarte wählen.

	 Frühstück
	 Diverse Frühstücks-Angebote  

zur Auswahl

	 Um telefonische Reservierung  
bis 16.00 Uhr am Vortag  
wird gebeten:

	 Tel. +43 (0) 664 827 82 04

Infos: Betriebsschluss Tirolerhaus an den Rodelabenden 22.00 Uhr, Küchenschluss 21.15 Uhr, Bitte beachten Sie: Sollte das Nachtrodeln aufgrund schlechter Schneelage 
nicht stattfinden, bleibt auch das Tirolerhaus geschlossen. Für Reservierungen und Rückfragen: +43 (0)664 8278204 oder tirolerhaus@zugspitze.at. 

IMPRESSUM
Fotos: Helga Andreatta, Albin Niederstrasser, Bernd Ritschel, Anton Brey, Christian Riefenberg,  

Christoph Jorda, FroZenLights, Patrick Steiner, shutterstock.com. Druckfehler und Irrtümer vorbehalten!

AN DEN RODELABENDEN, AB 18.30 UHR IM TIROLERHAUS TÄGLICH IM TIROLERHAUS

Familypark1

Funslope2

Snowpark3

Holz-Pistenraupe
Wooden snow groomer

 QUALITÄTS- GEPFRÜFTES  FAMILIENSKIGEBIET(TIROL WERBUNG)

SKIINFO  
Ehrwald 

www.almbahn.tirol

Winter 2021/22

AKTUELLE  

COVID19-INFOS  

WWW.ALMBAHN.TIROL

NEU

NEU



Skipass-Tarife Winter 2021/22 / Ski tickets Winter 2021/22

Normaltarife Familientarife* (Kinder in der Familie 6–18 Jahre)

Tage Erwachsene Jugendliche
16 bis einschließlich

18 Jahre

Kinder
6 bis einschließlich

15 Jahre

1 Elternteil  
+ 1 Kind

1 Elternteil  
+ 2 Kinder

2 Elternteile  
+ 1 Kind

2 Elternteile  
+ 2 Kinder
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1 Tag 52,00 41,50 26,00 70,50 94,00 117,50 141,00 23,50

½ Tag 41,00 33,00 20,50 55,50 74,00 92,50 111,00 18,50

ab 11 Uhr 47,50 38,00 24,00 64,50 86,00 107,50 129,00 21,50

ab 14.30 Uhr 18,50 15,00 9,50 - - - - -

50 Punkte 31,50 31,50 16,00 - - - - -

100 Punkte 58,00 58,00 29,00 - - - - -
Saisonkarte

Ehrwald/Lermoos/Biberwier 595,50 476,50 298,00 - - - - -
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t 1 Tag 52,00 41,50 26,00 70,00 94,50 115,50 140,00 24,50

1½ Tage 82,00 65,50 41,00 113,00 151,00 188,00 226,00 38,00

Twin (2 Tage) 95,00 76,00 47,50 134,00 178,00 224,00 268,00 44,00

2½ Tage 117,50 94,00 59,00 164,50 219,00 274,50 329,00 54,50
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2 Tage 101,00 81,00 50,50 136,50 182,00 227,50 273,00 45,50

3 Tage 149,50 119,50 74,50 201,50 268,50 336,00 403,00 67,00

4 Tage 195,50 156,50 98,00 264,00 352,00 440,00 528,00 88,00

5 Tage 238,00 190,50 119,00 321,00 428,00 535,00 642,00 107,00

6 Tage 276,00 221,00 138,00 372,50 496,50 621,00 745,00 124,00

7 Tage 308,50 247,00 154,00 416,50 555,50 694,00 833,00 139,00

8 Tage 338,50 271,00 169,50 457,00 609,50 761,50 914,00 152,50

9 Tage 367,00 293,50 183,50 495,00 660,00 825,00 990,00 165,00

10 Tage 393,50 314,50 196,50 531,00 708,00 885,00 1.062,00 177,00

11 Tage 418,50 335,00 209,00 565,00 753,50 941,50 1.130,00 188,50

12 Tage 442,00 353,50 221,00 597,00 796,00 995,00 1.194,00 199,00

13 Tage 464,50 371,50 232,50 627,00 836,00 1.045,00 1.254,00 209,00

14 Tage 486,50 389,00 243,00 656,50 875,50 1.094,00 1.313,00 219,00

15 Tage 507,00 405,50 253,50 684,50 912,50 1.141,00 1.369,00 228,00

16 Tage 527,00 421,50 263,50 711,50 948,50 1.186,00 1.423,00 237,00

17 Tage 546,00 436,50 273,00 737,00 982,50 1.228,50 1.474,00 245,50

18 Tage 564,50 452,00 282,50 762,00 1.016,00 1.270,00 1.524,00 254,00

19 Tage 582,00 465,50 291,00 786,00 1.048,00 1.310,00 1.572,00 262,00

20 Tage 598,00 478,50 299,00 807,00 1.076,00 1.345,00 1.614,00 269,00

21 Tage 612,50 490,00 306,00 826,50 1.102,00 1.377,50 1.653,00 275,50

4 in 6 199,00 161,50 99,50 268,50 358,00 447,50 537,00 89,50

5 in 10 244,50 198,00 122,50 330,00 440,00 550,00 660,00 110,00
Wintersaison

Top Snow Card 655,00 464,00 327,00 917,00 1.179,00 1.572,00 1.834,00 262,00
Jahreskarte

365 Tage 747,00 527,00 373,00 1.046,00 1.345,00 1.793,00 2.092,00 299,00

Tarife für Nichtskifahrer Winter 2021/22
Prices for non-skier winter 2021/22

Betrieb Erwachsene
Adults

Jugendliche
16 bis eins. 18 J.
Teens 16 - 18 Y.

Kinder
6 bis eins. 15 J.

Children 6 - 15 Y.

Tiroler Zugspitzbahn
Gipfel-Ticket  
„Zugspitze“ 49,50 39,50 30,00

Ehrwalder Almbahn
Berg- und Talfahrt
up and down Trip 18,50 15,00 11,00

Einfache Fahrt
Single Trip 12,00 9,50 7,00

Nachtrodeln Ehrwalder Alm
Floodlit Tobogganing

Sicherheit
Den Anordnungen des Seilbahnpersonals ist aus Sicherheitsgründen unbedingt Folge 
zu leisten. Befahren Sie keine gesperrten Pisten und verlassen Sie nicht die markierten 
Bereiche, um sich und andere Gäste nicht in Gefahr zu bringen. Zuwiderhandelnde 
können von der Beförderung ausgeschlossen werden. Der Skipass wird dann ersatzlos 
eingezogen. Zur Vermeidung von Unfällen bitten wir Sie, die internationalen FIS-
Verhaltensregeln einzuhalten. Bitte beachten Sie die an den Liftstationen angegebenen 
Zeiten für die letzte Kontrollfahrt des Pistendienstes. Bei einem eventuellen Unfall 
können Sie an den Liftstationen Hilfe herbeiholen lassen. Eine allfällige Pistenrettung ist 
nicht im Preis der Fahrkarte inkludiert und wird gesondert in Rechnung gestellt.
Achtung: Skipisten täglich von 17.00 bis 8.00 Uhr morgens außer Betrieb!
Das Befahren und der Aufenthalt auf den Pisten während dieser Zeit ist generell verboten!
Es besteht Verletzungsgefahr durch Pistenbearbeitungs-Spurrinnen, Lawinenspren-
gungen, Windenseile (LEBENSGEFAHR), freiliegende Kabel und Schläuche der Beschnei-
ungsgeräte. Ausnahme: Rodler am Dienstag und Freitag während der Rodelabende!

Safety
For safety reasons any instructions given by the lift personnel must be closely adhered 
to. To ensure you and other guests are not endangered you should not ski on any closed 
slopes or in unmarked areas. Violation of these rules can result in you being refused 
the right to travel on the lifts. Your ski Pass will then be withdrawn with out right to 
compensation. To avoid accidents we request that you adhere to the international FIS 
code of conduct. Please note the times of the end of day inspection runs on the various 
slopes. In the event of an accident you can ask for assistance at any of the lift stations. A 
possible runway rescue is not included in the ticket price and is charged separately.
Please note: All ski runs are closed daily from 5.00 pm to 8.00 am. Any use of the 
slopes during this time is forbidden! There is a risk of injury due to the use of machines 
to prepare the Ski-Piste and repair cross country tracks, as well as avalanche safety  
explosions, winches, exposed cables and the hoses of snowmaking equipment. Exception: 
Tobogganers on Tobogganing evenings which take place on Tuesdays and Fridays!

Beförderungsbedingungen
Mit dem Kauf des Fahrausweises erkennt der Gast die Allgemeinen Beförderungsbedin-
gungen, die in den jeweiligen Stationen veröffentlicht sind, an. Die Fahrausweise sind 
nicht übertragbar. Die versuchte oder tatsächlich erfolgte missbräuchliche Verwendung 
von Fahrausweisen führt zu deren entschädigungslosen Entzug. Gäste, die ohne gültigen 
Fahrausweis angetroffen werden, müssen mit der Einhebung eines erhöhten Beförde-
rungsentgeltes rechnen. Strafanzeige behalten wir uns vor.
Die einzelnen Leistungen, zu denen diese Karte berechtigt, werden von rechtlich 
selbständigen Unternehmen erbracht. Das Unternehmen, das die Karte verkauft, handelt 
für die anderen Unternehmen nur als dessen Vertreter. Zur Erbringung der einzelnen 
Leistungen und zum Schadenersatz bei allfälligen Zwischenfällen ist daher nur das 
jeweilige Unternehmen verpflichtet. Der Gast stimmt mit dem Kauf eines Bergbahn- 
bzw. Skitickets einer personenbezogenen Erhebung, Speicherung, Verarbeitung und 
Nutzung an den Lesegeräten zu Kontrollzwecken und zur Vermeidung missbräuchlicher 
Skipassverwendung zu (Fotoaufnahmen). Die Daten werden bei vertragsmäßiger 
Kartenverwendung innerhalb der gesetzlichen Vorgaben gelöscht. Es werden keine 
personenbezogenen Daten an Dritte verkauft oder verliehen.

Terms and Conditions
When purchasing a Ski Pass you are bound by the terms and conditions as stated and 
displayed by the lift operators. Ski Passes are not transferable. The misuse or attempted 
misuse of a ski pass will result in it being confiscated without recompense. Guests who 
travel without valid Ski Passes may be charged additional transportation costs in additi-
on to the normal Ski Pass costs. We retain the right to prosecute.
The individual services which the card entitles are provided by legally independent 
businesses. The company selling the card acts solely as the representative of the other 
businesses. Therefore only the individual business is obliged to fulfil the individual 
service requirements and compensate in the event of possible incidents. Purchase of 
a cable car or ski ticket means the purchaser agrees to the terms and conditions of the 
ticket, including data reading, storage, video filming, and use of information to control 
and avoid misuse. Data is only used within the legal remit and will be deleted. No data 
information is sold on to third parties.

Beförderungsbedingungen für Kinder
Kinder von 1,10–1,25 m Körpergröße dürfen die Sesselbahnen nur in Begleitung eines 
Erwachsenen benutzen. Kinder unter 1 m Körpergröße dürfen auf Schleppliften nicht 
befördert werden! Wir empfehlen das Tragen von Schutzhelmen für Alle!

Conditions of carriage for children
Children between 1.10 meter and 1.25 meters in height may only use the cable 
cars when accompanied by a responsible adult. Children under 1 meter in height 
will not be transported on ski lifts. We recommend the wearing of ski helmets for 
all our guests.

Info & Beförderunsbedingungen
Terms and Conditions

Ab 28.12.2021 // Nachtrodeln an ausgewählten Terminen 
Ab 28.12.2021 // DIDI Day an ausgewählten Terminen
04./05.01.2022 // K2 Testdays
12./13.03.2022 // Telemark Days
13.03.2022 // Girls Shred Session // Snowpark
20.03.2022 // SCHLAGER OPEN AIR // Sonnenterrasse Tirolerhaus 
Details zu den Events auf almbahn.tirol

Termine Ehrwalder Almbahn

Termine Ehrwalder Nachtrodeln

Kinder: 	 Kinder bis einschließlich 5 Jahre fahren frei.  
	 Ab 6 bis einschließlich 15 Jahre gilt der Kindertarif.
	 5-jährige erhalten an der Kasse einen Gratis-Skipass.
Jugend: 	 16 bis einschließlich 18 Jahre
Senioren: 	 ab 65 Jahre
*Familien: 	 Familienkarten gibt es für Eltern bzw. Oma/Opa mit eigenen Kindern/ 
	 Enkelkindern bis einschl. 18 Jahre. In einer Familienkarte erhalten max.  
	 2 Erwachsene den ermäßigten Preis. Die Oma/Opa-Regelung gilt nicht 
 	 bei der Saison- und Jahreskarte.
½ Tag: 	 Vormittags gültig bis 13 Uhr. Nachmittags gültig ab 12 Uhr.
Ermäßigungen: 	Für alle Arten von Ermäßigungen ist die Vorlage eines  
	 amtlichen Ausweises erforderlich.
Children: 		  Children up to 5 years ski free. From 6 years to 15 years children´s rate  
		  apply. Children 5 years get a ski-ticket for free.
Teens: 	  	 16-18 years
Senior: 	  	 from 65 years
Families: 	  	 Family tickets are available for parents or grandparents travelling with  
		  their children or grandchildren up to 18 years. A maximum of 2 adults  
		  qualify for the reduced family ticket price. The regulation for grand- 
		  parents does not apply to the season and annual skipass.
½ Day: 	  	 In the morning valid until 1pm. In the afternoon valid from 12 mid day  
		  onwards
Concessions: 		 For all types of concessions it is absolutely necessary to show  
		  an official proof of identification.

Gruppen
Gruppentarife gibt es für geschlossene Gruppen ab 15 Personen. Die Skipässe müssen 
gemeinsam an der Kassa gekauft werden. Eine telefonische Kartenvorbestellung am 
Anreisetag ist möglich. Tarife auf Anfrage. Telefonische Parkplatzreservierung für Busse 
am Vortag möglich. 

Groups
Group rates are available for groups of 15 people or more. The ski passes must be 
purchased and paid for together. Telephone ticket reservations are possible. Rates 
available on request. Reserved parking available for buses, please phone 24 hours in 
advance.

Rückvergütung
Alle Informationen zur Rückvergütung von Fahrkarten und Skipässen:
Ehrwalder Almbahn: www.almbahn.tirol/de/rueckverguetung
Tiroler Zugspitzbahn: www.zugspitze.tirol/de/rueckverguetung

Refunds
All information on refunding tickets and ski passes:
Ehrwalder Almbahn: www.almbahn.tirol/en/refunds
Tiroler Zugspitzbahn: www.zugspitze.tirol/en/refunds

Top Snow Card (mit Zugspitze)
Gültig in allen Skigebieten der Tiroler Zugspitz Arena 
mit Zugspitzbahn und Zugspitzplatt –Garmisch-
Partenkirchen – Mittenwald
Valid in all skiing areas in the Tiroler Zugspitz Arena 
with Zugspitzbahn and Zugspitzplatt -Garmisch-
Partenkirchen - Mittenwald

Ehrwald – Lermoos – Biberwier ohne Zugspitzplatt
Gültig in allen Skigebieten in Ehrwald – Lermoos – Biberwier
jedoch ohne Zugspitzbahn und Zugspitzplatt
Valid in all skiing areas in Ehrwald – Lermoos – Biberwier
but without Tiroler Zugspitzbahn and Zugspitzplatt

TOP
SNOW
CARD

Tiroler Zugspitzbahn mit Zugspitzplatt

1½ Tage:	 Gültig am 1. Tag ab 12.00 Uhr 
	 2. Tag frei wählbar innerhalb der Wintersaison
Twin (2 Tage):	 1. Tag = Kauftag 
	 2. Tag frei wählbar innerhalb der Wintersaison
2½ Tage:	 Gültig am 1. Tag ab 12.00 Uhr 
	 2. und 3. Tag frei wählbar innerhalb der Wintersaison
1½ days:	 Valid on day of purchase from 12.00 mid day
	 2nd day can be any day of your choice during the
	 running winter season
Twin (2 days):	 Valid on day of purchase  
	 2nd day can be any day of your choice during the 
	 running winter season
2½ days:	 Valid on day of purchase from 12.00 mid day 
	 2nd & 3rd day can be any day of your choice during 
	 the running winter season

Fahrkarten-Informationen
Ticket information

Skiverleih
Ski Rental

Fun-Spots Ehrwalder Alm

Familypark
Der erste Schritt zum Snowpark-King! Ein Starter-Set-Up mit Wellen, kleinen Sprüngen 
und leichten Rails steht bereit, damit ihr Schritt für Schritt eure Skills verbessern könnt.

Take the first steps to becoming a Snow Park expert! We have a starter set up with ramps, 
small jumps and easy rails so that you can improve your skills step by step.

Funslope 
Die schwungvolle „Spaßpiste“ für die ganze Familie. Steilkurven, Wellen und jede Menge 
Fun-Elemente für Groß und Klein und wirklich jede Könnensstufe.

The „fun slope“ for the whole family. Steep curves, ramps and lots of fun elements for big 
and small and every skill level.

Snowpark
Jump, slide and chill für Freestyler auf Ski und Board. Der Snowpark mit Chill Area liegt 
direkt am Klämmli-Lift auf der Ehrwalder Alm. Der professionell errichtete Park bietet top 
geshapte Kicker, Boxes und vieles mehr für alle Könnensstufen in der Small-, Medium- und 
Large-Line. Wir starten mit unserem Snowpark, sobald es die Schneeverhältnisse zulassen.

Jump, slide and chill for freestylers on skis and boards. The snow park with chill area is loca-
ted next to Klämmli-lift in the Ehrwalder Alm. The professionally designed park offers top 
shaped kickers, boxes and much more for all levels in the small-, medium- and large-Line. 
The snowpark opens as soon as snow conditions allow.

Holz-Pistenraupe
Klettern, kriechen, rutschen und noch mehr – auf dem Holz-Pistenbully direkt neben der Piste! 

Climbing, crawling, sliding and more - on the wooden snow groomer right next to the slope!

Fun-Spots: Je nach Schneelage / Subject to snow conditions

Direkt an der Talstation der Ehrwalder Almbahn & der Tiroler Zugspitzbahn bei  
Ski Pepi Pechtl.
Ski Pepi Pechtl, situated directly at the valley stations of the Ehrwalder Almbahn & the 
Tiroler Zugspitzbahn.

Rodelabend-Ticket / Tobogganging-Ticket Preis

Erwachsene / Adults 24,00
Erwachsene mit gültigem Tages- & Halbtagesskipass
Adults with day- or halfdayticket 18,00

Jugendliche 16-18 Jahre / Teens up to 16 - 18 Years 19,00

Jugendliche mit gültigem Tages- & Halbtagesskipass
Teens with day- or halfdayticket 14,50

Kinder 6–15 Jahre / Children 6 - 15 Years 14,00
Kinder mit gültigem Tages- & Halbtagesskipass
Children with day- or halfdayticket 11,00

Einzelfahrten / Singletrip Preis

Erwachsene ab 18 Jahren / Adults up to 18 Years 12,00

Jugendliche 16–18 Jahre / Teens up to 16 - 18 Years 9,50

Kinder 6–15 Jahre / Children 6 - 15 Years 7,00

RODELVERLEIH AN DER TALSTATION bei Ski Pechtl 10,00

Nachtrodeln auf der beleuchteten Piste. Gastronomie geöffnet. Die Ehrwalder Almbahn 
ist von 18.30 Uhr bis 21.30 Uhr in Betrieb. Eine riesige Gaudi für Groß und Klein.  
(Top Snow Card gültig für diese Veranstaltung). Bei geeigneter Schneelage! 
Tobogganing on the foodlit ski slopes of the Ehrwalder Alm. The restaurants are open. 
The Ehrwalder Alm lift runs from 6:30 p.m. until 9:30 p.m. Good fun for all the family. 
(Top Snow Card is valid at these evenings). Subject to snow conditions.

Vorteils-Ticket für Nichtskifahrer / Advantage ticket for non-skiers
Berg- & Talfahrt
up and down Trip

einfache Fahrt
Single Trip

Gültig für 1 Person
innerhalb von 10 
Tagen ab Kaufdatum!
Valid for 1 person within
10 days from date of 
purchase !

2 x 36,50 23,50

3 x 53,50 34,50

4 x 69,50 45,00

5 x 84,00 55,00

6 x 97,50 64,50

Skiline
Mit Skiline kannst du deine gefahrenen Höhenmeter, Liftfahrten und Pisten-
kilometer als Höhenmeterdiagramm abrufen. Hol dir deine persönliche Skiline 
ganz einfach auf www.skiline.cc oder in der Skiline App ab.
Skiline enables you to access your covered vertical meters, number of lift rides and 
kilometers of slopes in an altitude diagram. Get your personal Skiline on www.skiline.cc 
or in the Skiline app.

Panoramakamera / Live Cam
Ehrwalder Alm, Zugspitze		
3-Sat, Bayerisches Fernsehen, ORF 2, ORF III, München TV, Canvas und im Internet

1

2

3

Superskiwochen / Super ski weeks
Saisonbeginn bis Freitag, 17.12.2021*
Samstag, 08.01.2022 bis Freitag, 11.02.2022* 
Samstag, 19.03.2022 bis Saisonende

* letzter Gültigkeitstag

In den angegebenen Zeiträumen erhalten alle Gäste mit  
Gästekarte der Tiroler Zugspitz Arena die markierten Skipässe  
(ab 4 Tagen) ca. 10% ermäßigt. Die Gästekarte muss beim  
Kauf des Skipasses an der Kassa vorgelegt werden. 

During the periods indicated, all guests with the Tiroler Zugspitz  
Arena guest card will receive a 10% reduction on specified ski 
passes. Your guest card must be presented at the ticket office  
when purchasing the ski pass.

20. MÄRZ 2022
EHRWALD / TIROLERHAUS / 12:00 UHR

SONNTAG

Ehrwalder Almbahn

ABENDFAHRTMIT GÜLTIGER TOP SNOW CARD GRATIS

MELISSA NASCHENWENG
ALEXANDER EDER & BAND

FRANCINE JORDI
DIE JUNGEN ZILLERTALER

KOSTENLOSE BUSSE NACH EHRWALD – LERMOOS – BIBERWIER
LETZTE TALFAHRT 19.00 UHR

DEZEMBER
Dienstag // 28.12.2021

JÄNNER
Dienstag // 04.01.2022
Freitag // 07.01.2022
Freitag // 14.01.2022
Freitag // 21.01.2022
Freitag // 28.01.2022

FEBRUAR
Freitag // 04.02.2022
Freitag // 11.02.2022
Dienstag // 15.02.2022
Freitag // 18.02.2022
Dienstag // 22.02.2022
Freitag // 25.02.2022

MÄRZ
Dienstag // 01.03.2022
Freitag // 04.03.2022
Freitag // 11.03.2022
Freitag // 18.03.2022
Freitag // 25.03.2022

Nachtrodeln auf der Ehr walder Alm 
Floodlit Tobogganing

EINTRITT FREI!
VIP-TICKET€ 90,–


